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\‘ Road: hard surface, street; loose or stabilized surface, street; conduit bridge
\ Route : revétement dur, rue; de gravier, aggloméré, rue; pont de canalisation

Road: loose or stabilized surface, all season, 2 lanes or more; less than 2 lanes
Route : de gravier, aggloméré, toute saison, 2 voies ou plus; moins de 2 voies

Road: loose surface, dry weather; vehicle track or winter road; trail; portage
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Railway, single track; railway station; trestle; multiple tracks; turntable
Chemin de fer, voie unique; gare; chevalet; voies multiples; plaque tournante
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Boundary: unsurveyed provincial or territorial; area outline 46713

Limite : provinciale ou territoriale non arpentée; surface délimitée

Boundary: administrative; recreational
Limite : administrative; récréative
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Boundary: geographic; unsurveyed geographic
Limite : géographique; géographique non arpentée

Fort, wall; fence
Fort, mur; cléture

Power transmission line; multiple lines; submarine cable
Ligne de transport d'énergie; lignes multiples; cable sous-marin
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Pipeline: multi-use; control valve; multiple lines
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I — Pipeline underground: oil; natural gas; multi-use
R — Pipeline souterrain : pétrole; gaz naturel; utilisation multiple

Mine; pit: sand, gravel, clay; quarry
Mine; sabliere, graviere, glaisiére; carriére
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Cheminée : industrielle, torche, brileur; hauteur; parc a bois débités
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Citerne; citerne d'eau; antenne radar, radiotélescope
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Silo; grain elevator; clearance tower
Silo; élévateur a grains; tour de dégagement

Electric facility; oil or natural gas facility; wind-operated device
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Déchet domestique; déchet liquide; dépot de solide industriel
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Golf course; campground; ski area; sportsplex
Terrain de golf; terrain de camping; station de ski; centre sportif
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City hall; municipal hall; community centre
Hotel de ville; salle municipale; centre communautaire
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Customs post; ranger or warden station; cemetery
x r @ Pposte de douane; poste de garde forestier ou poste de garde de parc; cimetiere
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Court house; correctional institute
8 palais de justice; établissement correctionnel
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Fire station; police station; armoury
© ® ¥ Caserne de pompiers; poste de police; manége militaire

Waterbody or shoreline; watercourse; disappearing stream
Plan d'eau ou littoral; cours d'eau; cours d'eau disparaissant 46°08'=

Navigation light; ferry route; navigation beacon
S Feu de navigation; traverse; balise de navigation
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Coast Guard station; seaplane anchorage; marina
© A & Station de la garde cétiére; mouillage d'hydravions; marina
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Fish ladder; dam: small; large; carrying road 08

Echelle & poissons; barrage : petit; grand; portant une route

Dyke or seawall; wharf; breakwater
Digue ou mur de protection; quai; brise-lames
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Boat ramp; pier or dock
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Drydock; slip; crib or abandoned bridge pier; ford
Cale séche; cale; caisson ou pilier de pont abandonné; gué

Conduit; lock; spring
Canalisation; écluse; source
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Bodina

Reservoir; underground reservoir; fish pound
Réservoir; réservoir souterrain; viviers dans ['eau
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Dry river bed; sand in water, foreshore flats; intermittent lake, slough
Lit de riviére a sec; sable dans l'eau, estrans; lac intermittent, bourbier

Rapids; falls
Rapides; chutes 46°06'~

Timkin

.

= 46°06'

Rocky ledge; rocky reef; rocks in water; exposed shipwreck
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Moraine; glacial debris; permanent snow and ice
Moraine; débris glaciaires; neige et glace permanentes
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